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European foreword

This document (EN ISO 25901-2:2023) has been prepared by Technical Committee ISO/TC 44 "Welding
and allied processes” in collaboration with Technical Committee CEN/TC 121 “Welding and allied
processes” the secretariat of which is held by DIN.

This European Standard shall be given the status of a national standard, either by publication of an
identical text or by endorsement, at the latest by July 2023, and conflicting national standards shall be
withdrawn at the latest by July 2023.

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of
patent rights. CEN shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

Any feedback and questions on this document should be directed to the users’ national standards
body/national committee. A complete listing of these bodies can be found on the CEN website.

According to the CEN-CENELEC Internal Regulations, the national standards organizations of the
following countries are bound to implement this European Standard: Austria, Belgium, Bulgaria,
Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland,
Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Republic of
North Macedonia, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Tiirkiye and the
United Kingdom.

Endorsement notice

The text of ISO 25901-2:2022 has been approved by CEN as EN ISO 25901-2:2023 without any
modification.
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Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards
bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out
through ISO technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right to be represented on that committee. International
organizations, governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO
collaborates closely with the International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document and those intended for its further maintenance are
described in the ISO/IEC Directives, Part 1. In particular, the different approval criteria needed for the
different types of ISO documents should be noted. This document was drafted in accordance with the
editorial rules of the ISO/IEC Directives, Part 2 (see www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of
patent rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. Details of any
patent rights identified during the development of the document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received (see www.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is information given for the convenience of users and does not
constitute an endorsement.

For an explanation of the voluntary nature of standards, the meaning of ISO specific terms and
expressions related to conformity assessment, as well as information about ISO's adherence to the World
Trade Organization (WTO) principles in the Technical Barriers to Trade (TBT), see
www.iso.org/iso/foreword.html.

This document was prepared by Technical Committee ISO/TC 44, Welding and allied processes,
Subcommittee SC 7, Representation and terms, in collaboration with Commission VI, Terminology, of the
International Institute of Welding (IIW) and the European Committee for Standardization (CEN)
Technical Committee CEN/TC 121, Welding and allied processes, in accordance with the Agreement on
technical cooperation between ISO and CEN (Vienna Agreement).

This document, together with ISO/TR 25901-1, ISO/TR 25901-4, ISO 25901-51and ISO 25901-62, cancels
and replaces ISO/TR 25901:2007, which has been technically revised.

The main changes are as follows:

— addition and improvement of terms and definitions that were previously not included;

— development and adoption of a systematic ordering of the terms.

In addition to text written in the official ISO languages (English, French), this document gives text in
German. This text is published under the responsibility of the member body for Germany (DIN) and is
given for information only. Only the text given in the official languages can be considered as ISO text.

Alist of all parts in the [SO 25901 series can be found on the ISO website.

Any feedback or questions on this document should be directed to the user’s national standards body. A
complete listing of these bodies can be found at www.iso.org/members.html. Official interpretations of

1 Under preparation. Stage at the time of publication: ISO/AWI 25901-5:2022.
2 Under preparation. Stage at the time of publication: ISO/AWI 25901-6:2022.
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ISO/TC 44 documents, where they exist, are available from this page:
https://committee.iso.org/sites /tc44 /home/interpretation.html.
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Welding and allied
processes —
Vocabulary —
Part 2: Health and
safety

1 Scope

This document contains
terms and definitions
applicable to health and

safety in welding and allied
processes. It is intended to be
referenced in other
documents dealing with this
subject.

In the main body of this
document, terms are
arranged in systematic order.
Indexes are included at the
end of this document in which

all terms are listed
alphabetically in English,
French and German,

respectively, with reference
to the appropriate term
numbers and translations of
the terms in the other two
languages.

2 Normative
references

There are no normative
references in this document.

Soudage et
techniques
connexes —
Vocabulaire —
Partie 2 : Hygiene
et sécurité

1 Domaine
d'application

Le présent document fournit
des termes et des définitions
applicables en  matiere
d’hygiene et de sécurité en
soudage et techniques
connexes. Il est destiné a étre
référencé dans  d’autres
documents traitant de ce
sujet.

Dans la section principale de
ce document, les termes sont
classés selon un ordre
systématique. Des index dans
lesquels les termes sont listés
alphabétiquement,
respectivement en anglais, en
francais et en allemand, avec
un renvoi aux numéros de
terme appropriés et la
traduction des termes dans
les deux autres langues sont
donnés a la fin du présent
document.

2 Références
normatives

Ce document ne contient pas
de références normatives.
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Schweifden und
verwandte
Verfahren —
Terminologie —
Teil 2: Arbeits-
und
Gesundheitsschutz

1 Anwendungsbereich

Dieses Dokument enthalt
Begriffe und Definitionen, die

fir den  Arbeits- und
Gesundheitsschutz beim
Schweifden und bei

verwandten Verfahren gelten.
Es ist zur Bezugnahme in
anderen Dokumenten
vorgesehen, die sich mit
diesem Thema befassen.

Die Begriffe sind im Hauptteil

dieses Dokuments
systematisch geordnet. Am
Ende dieses Dokuments

befinden sich Verzeichnisse in
denen samtliche Begriffe in
Englisch, Franzosisch und
Deutsch unter Bezugnahme
auf die entsprechenden
Unterabschnitte und die
Ubersetzungen der Begriffe in
den beiden anderen Sprachen
alphabetisch aufgelistet sind.

2 Normative
Verweisungen
Es gibt Kkeine normativen

Verweisungen in diesem
Dokument.
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